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Since 1967 Barausse is specialized in the production of internal doors
for residential and hospitality

distributed in more than 20 countries,

enhanced by 18 industrial patents and 15 certifications

100% designed and Made in Italy.

Barausse offers internal solutions for space partitions,

with technical features that will guarantee the best functionality and
the highest flexibility to easily adapt to the site requirements

in harmony with the desired style

and within the estimated budget.

Dal 1967 Barausse ¢ specializzata nella produzione di porte
per interni ad uso residenziale e alberghiero

distribuite in oltre 20 paesi,

garantite da 18 brevetti industriali e 15 certificazioni

100% progettate e realizzate in Italia.

Barausse sviluppa e propone soluzioni d'arredo per la separazione degli spazi,
con caratteristiche tecniche che garantiscono la miglior funzionalita

flessibili per adattarsi agevolmente allo stato del cantiere,

in perfetta armonia con lo stile ricercato

in linea con il budget.

E’ sempre lora di una porta Barausse...

...per vivere e lavorare in ambienti belli, armoniosi e confortevoli.

It’s always time for Barausse doors....

... to live and work in beautiful, harmonious and comfortable spaces.

Bcerpa HanpeTca Bpema ana aBepu Barausse...

...4TO6bI }KUTb U paboTaTb B OKPYKEHUM KPACOTbl, FARpMOHUM U KomdopTa.

C 1967 koMnaHuA Barausse cneumanvsvpyeTca Ha NpOV3BOACTBE MEKKOMHATHbBIX
[iBepeli ANIA YaCTHOro CEKTopa U MOCTUHUYHOMO B13Heca,

MpeacTaBneHsl B 6onee veM 20 cTpaHax

rapaHT1poBaHbl 18-10 MPOMbILLIEHHBIMI NaTeHTamu 1 15-10 cepTrdrKaTamm
100% pa3paboTaHbl U M3roToBAeHbl B tanum.

Barausse pa3pa6aTb|BaeT M npeanaraeT MHTepbepHble pelleHnda a4 pasgeneHnda npocTpaHcTBa,

C TeXHNYEeCKMMN XapaKTePUCTURaMKN, rapaHTUPYOLLMIK Ty4LLYIO beHI-(LI,VIOHaﬂbHOCTb,
JNIerko afanTupyowyeca K CyLU,eCTByPOLU,GVI peanbHOCTK,

B MOJHOM rapMoHMn C Bbl6paHHbIM CTnnem,

B COOTBETCTBMM C 6IO,El)HeTOM.

LE PORTE DI BARAUSSE

1l est toujours temps pour une porte Barausse...

... pour vivre et travailler dans un milieu beau, harmonieux et confortable.

Depuis 1967 Barausse est spécialisée dans la production de portes intérieures
pour le secteur résidentiel et hotellerie

distribuées dans plus de 20 pays,

soutenues par 18 brevets et 15 certifications

100% congues et fabriguées en Italie.

Barausse développe et propose des solutions d'ameublement pour la séparation des espaces,
avec des caractéristiques techniques qui garantissent la meilleure fonctionnalité

flexibles pour s'adapter facilement a I'état du chantier,
en parfaite harmonie avec le style recherché
en ligne avec le budget.
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TIME TO WAKE UP
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1 NOCE ON | 2 [ CENTRO 60 FUME
VOLTA | 3-4 PIAN | 5 VANILLA ON

LE PORTE DI BARAUSSE




TIME TO WAKE UP
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1 1600 DOGE PP +
WALL PANELLING |
2-3 PALLADIO 110
PP ANTICA VANITA |
4 SPECIAL PALLADIO
FOR INTERIORPLUS
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LE PORTE DI BARAUSSE
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TIME g@JNAKE UP

6 LE PORTE DI BARAUSSE

1 ICE ON | 2 CACAO RIV-ON | 3 MIELE ON RAS | 4 FILA
CORDA + CANALETTO & STRIPES WALL PANELLING
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1-2 [ FILO FUME VOLTA (1) - CENTRO 60 SMO06 VOLTA (2) + WALK IN CLOSETS | 3 SECRET2 VANITA

LE PORTE DI BARAUSSE
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1 MASAI ON

LE PORTE DI BARAUSSE




1-2 CACAO RVU BRONZE
SMO5 | 3 BLANC GRAFFIATA
| 4-5 MIELE GRAFFIATA
y ‘ P INVERSO
10 LE PORTE DI BARAUSSE &




1-2 CENTRO 70 SUDDEN RING | 3 CENTRO 70
NOCE INNER2 | 4-5 CENTRO 60 RING
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1-2 GRALLEY DOORS + WALL PANELLING
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1-2 CHIANTI ONYA + WALL PANELLING CUSTOMIZED WITH STRIPES FABRICS by Paul Smith

LE PORTE DI BARAUSSE 13




BUSINESS TIME

B=LLUNATO
Collection

) 1-2 COLOR BIT SECRET2

y | 3-4 COLOR EAN SECRET2
+ PUSH HANDLE

14 LE PORTE DI BARAUSSE




1-2 [} CENTRO 60 FUME VOLTA
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TIME TO COME HOME

1 1300 TIZIANO 15BBR | 2 SPECIAL PALLADIO
+ LAMBRIS FOR INTERIORPLUS
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1 1600 DOGE PP | 2 MAGNOLIA 01PP
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RELAX TIMT ‘

| ‘ ,_ | | B=LLUMNATO

: - 4 - \ w B . 5 » .
TR A= Collection
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1-2 COLOR OTTAGONO SECRET2 + PUSH HANDLE
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1 BLANC VOLTA D
| 2 CENTRO 70 BIANCO VOLTA




RELAX TIME



1 GRIGIO ON | 2-3 1610 ANTICA
VENEZIA 8G HAND FINISH




LLUMRTO

Collection

1-2 BLANC VALZER INNER2
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1-2 MIELE BIT SECRET2
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13 CENTRO 60

INNER | 2-3 BAKLITE
CONCRETE EFFECT
CORDA IN (2) & ARDESIA
IN (3)+ PUSH HANDLE

3

LE PORTE DI BARAUSSE



1 COLOR SECRET2 | 2 PUSH HANDLE | 3
TORTORA ON SECRET2 & YOU

Secret?
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BARAUSSE

FOR CONTRACT

Our experience in managing special orders throughout the world makes us the
preferred partner of developers who expect a company able to propose reliable

products, suitable to local needs in terms of technology and functionality.

La nostra esperienza nella gestione di ordini speciali nel mondo ci rende il partner
preferito di coloro che cercano un'azienda in grado di proporre prodotti affidabili,
adatti alle specifiche esigenze della committenza in termini di tecnologia e

funzionalita.

Haw onbiT no3sonset YAOBNETBOPUTL OMKMOAHNA CaMbIX Tpe6OBaTe}'IbeIX
3aKa34nKoB, B OCOOEHHOCTH, Rorda BarHbl BOSMOMHOCTb nepcoHam3aumm m
HadeKHOCTb B CcoYeTaH C BbICOKMMU Tpe6OBaHI/IF|MI/I K TEXHO/IOTMYHOCTU U

CI)yH KLUMOHa/IbHOCTW.

Notre expérience dans le management des commandes spéciales dans
le monde nous rend le partenaire privilégié pour ceux qui recherchent une
entreprise capable d'offrir des produits fiables, adapts aux besoins spécifiques

du client en termes de technologie et de fonctionnalité.

Barausse doors have been selected by

IBM - DOLCE&GABBANA - FOUR SEASONS - HYATT
CALZEDONIA - HILTON - MARRIOT - INTERCONTINENTAL
SHERATON - RADISSON - MIOT HOSPITALS
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to choose

DOORS - MADE ON MEASURE DOORS - SLIDING SYSTEMS - WALL PANELLING - WALK IN CLOSETS

download our app on

N

www.barausse.com

LE PORTE DI BARAUSSE



Barausse S.p.A.

via Parmesana, 27

36010 Monticello C.0. (VI) - Italy

+39 0444 900 000

www.barausse.com - info@barausse.com

0 www.facebook.com/leportedibarausse
O @portedibarausse

15C104

s Salone
& delMobile
Milano

CONTACT: Alexandru Scuturici
TEL:0721294477 web: www.usideinterior.net

F: BARAUSSE

MADE |1 ITALY



